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Tärä Tikani Bobukäre Juankwe
2 Juan

Juan ne mden käkwe tärä 1 Juan tikani arato.
Niara abko Jesu kukwei ngwianka. Nire kräke
tärä ne tikani kwe, btä töbikata jene jene. Meri
nämane iti amnengäbäkrekwe, kräke Juankwe tärä
ne tikani abko ni ruäre tä nütüre. Akwa kukwe
“meri”amne “ngäbäkrekwe”kätanitregätäkä Jesu
käbti bä mike kore abko ni kwati tä nütüre, aisete
nitre tödekaka Jesubti kä nämane gätäre Jesu käbti,
kräke Juankwe tärä ne tikani abko nütüta bäri.
Juankwe tärä ne tikani, ñobtä ñan angwane ni

ni ngökaka nükani nitre tödekaka Jesubti ngätäite.
Ni ni ngökaka ñan nämane kukwe era metre Je-
subtä dirire amne tö namani nitre tödekaka Je-
subti ngwiain ji blobti. Yebtä abko Juankwe tärä
ne tikani nitre tödekaka Jesubti mikakäre mokre.
Erere arato, nitre tödekaka Jesubti käkwe ja taredre
erametre kwärikwäri abko Juankweniebare ietre.

Juanta köbö kuin juen
1 Ti unbre amne ti nitre tödekaka Jesubti jie ng-

wiankakätaköbökuin juenmungätäkä Jesukristo
käbti kräke. Ngöbökwemundianinkä jenena jakrä.
Tikwemun taredre diribare Ngöbökwe, ye kwrere
tita mun jökrä tarere era metre. Ne abko ñan
ti aibe käta mun tarere, akwa ni jökrä ie kukwe
erametre Ngöbökwe nükanina gare abko kätamun
tarere arato, 2 ñobtä ñan angwane kukwe era me-
tre Ngöbökwe nükani gare nie abko nita mike era
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jae amne nita tödeke bti abko erere nikwe mikadi
era kärekäre. Ye mden kisete tita mun tarere era
metre. 3 Ti mräkätre tikwe, Ngöbökwe nünamna
metre munye, ye kwrere mun jökrä tä nüne amne
mun tä ja tarere kwärikwäri. Ngöbö ni Rün nikwe
btä JesukristoniRünOdei kwekäkwe jamotomika
kuinmun jökrä kräke amnemun ngwian ruentari
tare kwe jae amnemunkwenüna jämeniaradiebti
abko ie ti tö.

Nikwe ja taredre kwärikwäri
4 Ti mräkätre tikwe, Ngöbö ni Rün nikwe käkwe

nünamna ño nie abko erere mun ruäre tä nüne,
ye tikwe gaba angwane, käi rababa nuäre kri
tibtä. 5 Ti mräkätre tare tikwe, mtare nikwe ja
taredre kwärikwäri abko tita kärere munye. Ne
abko ñan kukwe mdara jire biani btin nuendre
nie tikata tikwe munye, akwa kukwe bianina
kena Ngöbökwe nuendre nie, arabe tita tiketa
munye. 6 Amne Ngöbökwe kukwe biani nuendre
nie, ye erere nita mike täte ne ngwane, nita ja
tarere era metre kwärikwäri. Kukwe ne abko
ñakare btin munkrä, ñobtä ñan angwane munkwe
tödekani kena Jesubti angwane, munkwe ja tare-
dre kwärikwäri abko diribare munye.

7 Mdakäre abko, munkwe ja taredre kore
kwärikwäri, ñobtä ñan angwane ni kwati tä
näin kwäräkwärä ni ngökakäre, käta niere krörö:
Jesukristo abko därebare ñakare era metre ni kä
nebtä kwrere amne niara ngrabare namani
ñakare, tätre näin niere. Ni blitaka kore ye abko
ni ni ngökaka amne Kristo rüe arato. 8 Nitre
dirikä kore, ye ngäniene munkwe ja ngibia kuin,
sribi munkwe Ngöbökrä ñan rikadre ngwarbe
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abkokäre. Akwa Ngöbökwe sribi ütiä biandre
munye, abkokäre munkwe ja ngibia, 9 ñobtä ñan
angwane Kristo käkwe kukwe diribare, yebti ta
ni mda mda jatadre kukwe bä jene dirire mda
ne ngwane, ni yebtä Ngöbö tä nüne ñakare. Akwa
kukwe diribare Kristokwe ye kwrere nire nire
tä nüne, ni yebtä abko Ngöbö ni Rün nikwe amne
Ngöbö Odei kwe tä nüne.

10 Nane ni ruäre rika basare munye, akwa
kukwe diribare Kristokwe tita niere ne kwrere tä
dirire ñakare ne ngwane, munkwe ñan ka ngäbti ja
gwiriete diemikakäreamnemunkweñanköböng-
wiantari ie, 11ñobtä ñan angwane nire nire käkwe
ni ye kwrere kadre ngäbti ja gwiriete abko käkwe
sribi käme yediemikadi siba, aisete ni dirikä kore,
ye munkwe ñan ka ngäbti jire chi.

12 Kukwe tä kabre mda tikwe niedre munye
akwa, ti ñan tö tikai jökrä täräbtä munye, ñobtä
ñan angwane ti tö rikai ja tuen gwärere munbe
yete blitakäre munbe. Angwane nikwe kä ng-
wiandre nuäre gwaire jabtä, abkokäre ti tö rikai
yete. 13Angwane nitre gätäkä Jesu käbti nete abko
Ngöbökwe dianinkä jakrä arato, käta köbö kuin
juenmun jökrä kräke. Abko kore se. Ne ngörä.
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